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High quality sanitary 
ceramics fired

at  1250º

Cerámica sanitaria
de alta calidad
cocida a 1250º

Materia prima seleccionada· Selected raw material

Blanco puro· Pure white

Compactación a 1250º· Compacted at 1250º

Planimetría· Flatness

Resistencia química· Chemical Resistant

Fácil limpieza· Easy cleaning

100% hygiene· 100% higiene

NK protect
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ARENA

CARBÓN

CASTAÑO

BLANCO SOFT

BLANCO

Los colores
de la tierra

Colours 
of earth

Arquitect
Smooth lines, functionality and versatility of 
Arquitect collection are shown in the new washbasins 
of the series.
Made in Noken Ceramic®, this material allows to raise 
the quality of the product, which can be seen in the 
thin edge of the washbasins, among other features.

Las líneas suaves, la funcionalidad y la versatilidad de 
la colección Arquitect están presentes en los nuevos 
lavabos de la serie.
Fabricados en Noken Ceramic®, este material permite 
elevar la calidad del producto, lo cual se aprecia, 
entre otras cosas, en el borde fino que presentan los 
lavabos.
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El color blanco utilizado 
tradicionalmente en los lavabos 
cerámicos da paso a la incorporación 
de una amplia gama de colores 
naturales para estas piezas, dando 
como resultado una excelente 
combinación en el ambiente del 
baño, haciendo crecer las opciones 
en la decoración de interiores. De 
esta forma, conseguimos productos 
exclusivos con niveles de calidad 
excelentes.

The white colour, traditionally used 
in ceramic washbasins, gives way to 
the incorporation of a wide range 
of natural colours for these pieces, 
resulting in an excellent combination 
in the bathroom area, increasing the 
options in interiorism. In this way, we 
get exclusive products with excellent 
levels of quality.

42X42

42X42

70X42

90X42

Floor standing
A suelo

Countertop basin
Recessed

Lavabo de apoyo 
Semiencastre

Countertop basin

Countertop basin

Lavabo de apoyo 

Lavabo de apoyo 
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The floor standing basin of Arquitect 
series is born as a singular piece that 
allows to integrate the bathroom in 
any part of the house, granting an 
enormous visual power.
Noken Ceramic® reappears in this 
element offering a great quality to the 
product.
This sink incorporates the ceramic 
plug, which gives continuity to the 
surface and creates a fluid composition. 
The installation to the floor allows 
the components to be hidden and, 
therefore, this element fuses perfectly 
with the environment.

El lavabo a pie de la serie Arquitect 
nace como una pieza singular que 
permite integrar el baño en cualquier 
estancia de la casa, dándole una 
enorme potencia visual.
Noken Ceramic® vuelve a aparecer en 
este elemento ofreciendo una gran 
calidad al producto.
Este lavabo incorpora el tapón 
cerámico, que le da continuidad a la 
superficie y crea una composición 
fluida. La instalación a suelo permite 
que los componentes estén ocultos y 
que, por tanto, este elemento se fusione 
perfectamente con el entorno.

ARQUITECT
ULTRASLIM

FINE EDGE
SOBER AND
ELEGANT DESIGN

BORDE FINO
DISEÑO SOBRIO
Y ELEGANTE
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Arquitect continues to grow with this suspended furniture, which is available 
in two sizes -80 and 120 centimeters- and in two finishes -black and gray- to 
add a touch of elegance and lightness to the room.

The surface is treated by nanotechnology, giving the furniture many innovative 
and revolutionary attributes. This work in R&D has allowed Noken to achieve 
a pleasant texture and soft to the touch, adding a new feature in the market, 
since the surface stripes can be repaired by applying heat on the damaged 
area.

Thanks to the virtues of this exclusive piece combined with an exceptional 
design, a new concept for the bathroom is discovered.

La colección Arquitect sigue creciendo con este mueble suspendido, que está 
disponible en dos tamaños -de 80 y 120 centímetros- y en dos acabados -negro 
y gris- para añadir un punto de elegancia y ligereza a la estancia.

La superficie de apoyo está tratada mediante nanotecnología, confiriendo al 
mueble unos atributos innovadores y revolucionarios.  Este trabajo en I+D, nos 
ha permitido conseguir una textura agradable y suave al tacto, añadiendo una 
característica novedosa en el mercado, ya que las rayas superficiales se pueden 
reparar aplicando calor sobre la zona dañada.  

Gracias a las virtudes de esta pieza exclusiva sumadas a un excepcional diseño, 
descubrimos un nuevo concepto para el baño.

Arquitect
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All Arquitect countertop basins 
finishes are perfectly compatible 
with the wall hung modules in the 
collection. Whether for its multiple 
combinations of color or its finishes, 
the union of both pieces will make it 
a unique element in perfect harmony 
with the rest of the bathroom.

The elegance of the furniture is also 
provided by the copper mirror located 
the front of the piece, behind original 
slats.

Todos los acabados de los lavabos de 
apoyo Arquitect son perfectamente 
compatibles con los módulos 
suspendidos de la colección. Ya sea por 
su múltiples combinaciones de color 
como por sus acabados, la unión de 
ambas piezas hará que sea un único  
elemento en perfecta armonía con el 
resto del baño.

La elegancia del mueble viene 
aportada, además, por el espejo en 
cobre situado la parte delantera de la 
pieza, detrás de unas originales lamas.

Anti bacterial
Antibacterias

Anti fingerprint
Antihuella

Easy to clean
Fácil limpieza

High resistance to acid solvents
Alta resistencia a productos químicos

High temperature
Estabilidad a elevada variación térmica

Hydro repellent
Hidrófugo

Light fastness
Estabilidad a la luz

Resistance dry heat
Resistencia al calor seco

Low light reflectivity
Reflectancia mínima

Resistance to impact
Resistencia al impacto

Resistance to scratch
Resistencia al rayado

Rub resistance
Resistencia a la fricción regular

Soft touch
Suave al tacto

Thermal healing
Reparabilidad térmica de microarañazos

80 cm Vanity + 42cm Countertop basin

120 cm Vanity + 42cm Countertop basin

120 cm Vanity + 70cm Countertop basin

120 cm Vanity + 90cm Countertop basin

Mueble 80cm + Lavabo apoyo 42cm

Mueble 120cm + Lavabo apoyo 42cm

Mueble 120cm + Lavabo apoyo 70cm

Mueble 120cm + Lavabo apoyo 90cm

Options / Opciones

Traits / Características
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ARQUITECT Soft
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The soft finish of the Arquitect bathtub allows a smooth touch, but also a perfect 
harmony between good taste and elegance. The great adaptability and the ability 
to give the bathroom a touch of distinction, make this piece a leading piece of 
bathroom interior design.

The rounded edges of the bathtub make it a practical element to use, providing 
comfort to the user while transmitting lightness in the room.

El acabado soft de la bañera Arquitect permite un suave tacto, pero también 
una armonía perfecta entre buen gusto y elegancia. La gran adaptabilidad y la 
capacidad de aportar al baño un toque de distinción, convierten esta bañera en 
una pieza de vanguardia en interiorismo de baños.

Los cantos redondeados de la bañera hacen que sea, también, un elemento 
práctico para su uso, aportando comodidad al usuario a la vez que transmite 
ligereza en la estancia.
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Control de los procesos· Process control

Diseño y Arquitectura· Design + Architecture

CustomSize

Variedad de acabados· Variety of finishes

Durabilidad· Durability Sistemas ecológicos· Ecological systems

Maximum Chrome

ComfortMove

Elegance and the best 
quality for the bathroom

Elegancia y la mejor 
calidad para el baño
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Round brassware, with a timeless design, is presented as 
a novelty in our catalog. The careful design of the shapes 
and details make it an elegant and adaptable piece to any 
environment.

Round is also environmentally friendly, as it will save energy 
by applying cold opening technology, and a reasonable 
consumption of an essential resource such as water, limiting 
the flow rate to a maximum of 5l/min.

This piece with contemporary design and ecological soul 
completes its virtues offering both chrome and matte black, 
adapting to market trends.

La grifería Round, con un diseño atemporal, se presenta 
como novedad en nuestro catálogo.  El cuidado diseño de 
las formas y detalles hacen de ella una pieza elegante y 
adaptable a cualquier ambiente. 

Round es, además, respetuosa con el medio ambiente, ya 
que permite un ahorro de energía aplicando la tecnología 
de apertura en frío, y un consumo razonable de un recurso 
esencial como el agua, limitando el caudal a un máximo de 
5l/min.

Esta pieza con diseño contemporáneo y alma ecológica, 
completa sus virtudes ofreciéndose tanto en cromo como en 
negro mate, adaptándose a las tendencias del mercado.

Single lever basin mixer

High spout single lever basin mixer

Single lever basin mixer trim kit

Floor mounted single lever basin mixer

Single lever bidet mixer

Monomando lavabo

Monomando lavabo caño alto

Monomando encastre lavabo

Monomando lavabo instalación a pavimento

Monomando bidé
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Glass
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60X44

80X44

140X44

Countertop basin
Wall hung

Countertop basin
Wall hung

Countertop basin
Wall hung

Lavabo de apoyo
Suspendido

Lavabo de apoyo
Suspendido

Lavabo de apoyo
Suspendido

Pure Line offers a subfamily of product known as Pure Lien 
Glass. In it there is a suspended module of 80 centimeters, 
the front of which has been designed in smoked mirror, 
enhancing the class of furniture. The mirror is framed in an 
aluminum profile to protect it from any lateral blow, and to 
make it a light element visually thanks to its fine edges.

Inside, there are transparent smoked glass separators, which 
fulfill an aesthetic function -along with the product line- and 
a practical one -the division of space and good organization 
in the bathroom.

Over the vanity, the new Pure Line 
sink with shelf to one side is born as 
a response to a comfortable use in the 
bathroom, where it can be placed the 
diverse daily cleaning products.

The suspended column, created like its 
pair, maintains the double decorative 
and practical function of the furniture.

La colección Pure Line ofrece una subfamilia de producto 
conocida como Pure Lien Glass. En ella se encuentra un 
modulo suspendido de 80 centímetros, el frontal del cual 
se ha diseñado en espejo ahumado, realzando la clase del 
mueble.  El espejo va enmarcado en un perfil de aluminio 
para protegerlo de cualquier golpe lateral, y para hacerlo un 
elemento ligero visualmente gracias a sus finos bordes.

En su interior tenemos separadores en cristal transparente 
ahumado, que cumplen con una función estética -siguiendo 
con la línea del producto- y una función práctica -la división 
del espacio y la buena organización en el baño.

Sobre el mueble, el nuevo lavabo Pure 
Line con repisa a un lado nace como 
respuesta a un uso cómodo en el baño, 
en la cual se pueden depositar los 
productos de uso diario.

La columna suspendida, realizada igual 
que su par, mantiene la doble función 
decorativa y funcional que el mueble.

80 cm Vanity

140 cm Vanity

Mueble 80 cm

Mueble 140 cm
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RAIN
IN THE
CITY
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01.

02.

05.

04.

03.

Glass

The thermostatic with glass shelf in the upper part of the Pure Line Glass 
collection becomes an essential complement of the series, supporting up to 20 
kilograms of weight. This piece allows us to optimize the space in the shower and 
is capable to adapt perfectly to any bathroom.

On the other hand, by being a thermostatic faucet, we get a perfect control over 
the water temperature and the safety of our family, thanks to the mechanism that 
limits it to 38º C.

Finally, the glass is available in white and black.

La grifería termostática con repisa de cristal en la parte superior de la colección 
Pure Line Glass se convierte en un complemento esencial de la serie, soportando 
hasta 20 kilogramos de peso. Esta pieza nos permite optimizar el espacio en la 
ducha y adaptarse perfectamente a cualquier baño.

Por otra parte, al ser una grifería termostática, conseguimos un perfecto control 
sobre la temperatura del agua y la seguridad de nuestra familia, gracias al 
mecanismo que limita ésta a 38º C.

Por último, el cristal está disponible en blanco y en negro.

01. Dual Pure Line handshower 14 cm. / Teleducha Pure Line 14 cm. 2 funciones.
02. 170 cm. Flexi shower. / Flexible 170 cm.
03. Pure Line shower bar. / Barra de ducha Pure Line.
04. Pure Line shower bar. / Barra de ducha Pure Line.
05. Pure Line Glass thermostatic wiht shelf. / Termostática con repisa Pure Line Glass.
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Wood

The Pure Line collection is completed 
with the Pure Line Wood family 
of wood finishes. As added to the 
collection, the furniture is presented 
as a new piece for the bathroom, made 
in natural oak aged wood and with 
metallic structure.

La serie Pure Line se completa con la 
familia Pure Line Wood de acabados 
de madera. Como añadido a la 
colección, el mueble se presenta como 
una nueva pieza para el cuarto de baño, 
realizado en madera natural de roble 
envejecido y con estructura metálica. 
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SENSOR

The piece of furniture is designed in 
two sizes: 150 cm (for sinks of 100, 80, 
60 and 46 cm) and 90 cm (for sinks 
of 60 and 46 cm), gathering all the 
different options for the sinks of the 
collection.

Este mueble está ideado en dos 
tamaños: uno de 150 centímetros para 
los lavabos de 100, 80, 60 y 46 cm; y 
otro de 90 centímetros para los lavabos 
de 60 y 46 cm; concentrando de esta 
manera todas las opciones de los 
diferentes lavabos de la colección.

In the lower part of the furniture, it can 
be chosen a drawer with csoft-close 
system and full opening, or a shelf that 
adds simplicity to the set, both made in 
the same wood.

En la parte inferior del mueble, se 
puede optar por un cajón con cierre 
ralentizado y apertura total, o por una 
balda que aporta sencillez al conjunto, 
ambos realizados en la misma madera.

The Pure Line mirror, in two versions (140x50 and 80x50 
cm), accompanies the vanity and complements the series 
perfectly. In addition, thanks to its technological innovations, 
it is also a step forward in the evolution of the bathroom. 
Anti-fog technology, bluetooth connection, a shelf for the 
mobile phone, and LED lights powered by a sensor are the 
news that make this mirror ahead of its time.

El espejo de la colección Pure Line, con sus dos versiones 
de 140x50 y 80x50 centímetros, acompaña al mueble y 
complementa a la serie a la perfección. Además, gracias a sus 
innovaciones tecnológicas, supone también un paso adelante 
en la evolución del cuarto de baño. Tecnología antivaho, 
conexión por bluetooth, una balda para apoyar el móvil y 
encendido de luces LED mediante sensor son las novedades 
que hacen de este espejo una pieza adelantada a su tiempo.

150 cm Furniture + 100 cm Countertop basin

150 cm Furniture + 80 cm Countertop basin

150 cm Furniture + 60 cm Countertop basin

150 cm Furniture + 60 cm Countertop basin

150 cm Furniture + 46 cm Countertop basin

90 cm Furniture + 60 cm Countertop basin

90 cm Furniture + 46 cm Countertop basin

Mueble 150 cm + Lavabo apoyo 100 cm

Mueble 150 cm + Lavabo apoyo 80 cm

Mueble 150 cm + Lavabo apoyo 60 cm

Mueble 150 cm + Lavabo apoyo 60 cm

Mueble 150 cm + Lavabo apoyo 46 cm

Mueble 90 cm + Lavabo apoyo 60 cm

Mueble 90 cm + Lavabo apoyo 46 cm

Options / Opciones
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The Pure Line bath tub (168x82 
cm) follows the design of the entire 
collection: rounded edges, straight 
lines, pure angles and forms that give 
strength to the whole composition.

This bathtub can be places either in 
the centre of the bathroom or against 
the wall.

La bañera Pure Line de 168x82 sigue 
la estela de toda la colección: bordes 
redondeados, líneas rectas, ángulos 
limpios y formas puras que dan fuerza 
al conjunto.

Esta bañera puede ubicarse tanto 
exenta en el cuarto de baño como 
contra la pared.
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Noken incorporates to its catalog a 
new element for the bathroom: the 
shower tray. Custom and Project 
are the names of the Noken series 
for these pieces.

Both collections share properties 
that make them highly resistant 
products of the highest quality. 
Manufactured in Noken Ceramic® 
at a temperature of 1250°, these 
shower trays have essential 
qualities for bathing, such as anti-
bacterial property or easy cleaning 
and maintenance.

Noken incorpora a su catálogo un 
nuevo elemento para el cuarto de 
baño: el plato de ducha. Custom 
y Project son los nombres de las 
series de Noken para estas piezas.

Ambas colecciones comparten 
propiedades que hacen que sean 
productos altamente resistentes 
y de la más elevada calidad. 
Fabricados en Noken Ceramic® a 
una temperatura de 1250º, estos 
platos de ducha tiene cualidades 
esenciales para el baño, como son 
la propiedad anti-bacteriana o su 
fácil limpieza y mantenimiento.
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CUSTOM
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The traditional white colour in shower 
trays gives way to the variety of natural 
colours offered by the Custom series.
In addition, these pieces can be cut to 
fit the user’s bathroom at a maximum 
size of 2x1 metres.

El color blanco tradicional en los 
platos de ducha da paso a la variedad 
de colores naturales que ofrece la serie 
Custom.
Además, los platos de la serie Custom 
pueden cortarse para que se adapten 
a la medida de la estancia de baño del 
usuario con un tamaño máximo de 2x1 
metros.

Max. 2x1 mt.

Espesor reducido· Reduced thickness

Compactación a 1250º· Compacted at 1250º

Variedad de acabados· Variety of finishes

Platos a medida· Tailored shower trays

Anti-Slip· Anti-Slip

Anti-Bacterias· Anti-Bacterias

Anti-Rayado· Anti-Rayado

Resistencia química· Chemical Resistant

Fácil limpieza· Easy cleaning

100% hygiene· 100% higiene

Traits / Características

Colours / Colores
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PROJECT
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Instalación apoyo
Surface installation

Instalación encastre
Floor flush installation

PROJECT showwer trays available sizes

Medidas disponibles
para los platos de ducha PROJECT

The Project series of shower trays turns a practical and 
functional element into a quality one, capable of adapting 
to many spaces. Made in white, the Project series plates 
are ideal for urban constructions of small and minimalist 
spaces in which functionality is the main feature sought in 
bathrooms.

La serie Project de platos de ducha convierte en práctico 
y funcional un elemento de calidad capaz de adaptarse 
a infinidad de espacios. Realizados en color blanco, los 
platos de la serie Project son ideales para construcciones 
urbanas de espacios reducidos y minimalistas en los que 
la funcionalidad es el principal rasgo que se busca en los 
baños.

· 80x80
· 90x90  
· 120x80
· 120x90
· 140x70
· 140x80
· 140x90

Espesor reducido· Reduced thickness

Compactación a 1250º· Compacted at 1250º

Anti-Slip· Anti-Slip

Anti-Bacterias· Anti-Bacterias

Anti-Rayado· Anti-Rayado

Resistencia química· Chemical ResistantFácil limpieza· Easy cleaning

100% hygiene· 100% higiene

Traits / Características
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TILE

Noken’s vanities Tile collection is coated with fine XLight Premium Urban ceramics, with models Xlight Aged Dark Nature 
and Lush White Polished.

This allows to combine with the same material the coating and the furniture, harmonising the area in 120x250 and 120x120 cm 
for the pavement of residential interiors, everything with a thin thickness of 6 mm. These materials make Tile a very strong 
set with a greater storage capacity. The collection is presented in 80 and 120 cm, allowing for placement in both reduced and 
spacious bathrooms.

La colección de muebles Tile presentada por Noken está revestida con el porcelánico de fino espesor XLight Premium de 
Urbatek, con los modelos XLight Aged Dark Nature y Lush white Polished.

Esto permite aunar en un mismo material el revestimiento y el mobiliario armonizando la estancia en formato 120x250 y 
120x120 centímetros para el pavimento de interiores residenciales, todo con un fino espesor de 6 milímetros. Estos materiales 
lo convierten en un conjunto muy resistente y con capacidad de almacenaje. La colección se presenta en las medidas de 80 y 
120 centímetros dando cabida a su colocación tanto en baños reducidos como en estancias más espaciosas.
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Tile combines perfectly with most of 
the countertop basins.

The interior of the vanities is made of 
natural wood, which brings a warmth 
touch to the furniture, thus combining 
two highly attractive elements that give 
the piece a special character.

The mirror of the series, of the same 
dimensions than the vanity (80 and 120 
cm), has LED lighting that is activated 
by a sensor under the mirror itself.

Tile se combina perfectamente con la 
mayoría de lavabos de apoyo.

El interior está realizado en madera 
natural, lo cual aporta un toque de 
calidez al mueble, combinando así 
dos elementos altamente atractivos 
que confieren a la pieza un carácter 
especial.

El espejo que acompaña a la colección, 
de las mismas dimensiones que el 
mueble (80 y 120 cm), tiene luz LED 
que se activa mediante un sensor enel 
lateral del espejo.

80 cm Centered basin vanity

120 cm Left basin vanity

120 cm Right basin vanity

Mueble 80 cm lavabo centrado

Mueble 120 cm lavabo izquierda

Mueble 120 cm lavabo derecha

Options / Opciones
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Wellness and Relax
in the bathroom

Relax y bienestar
en la sala de baño
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The new NK-RELAX and NK-SENSE 
panels offer a new experience in the 
bathroom, in which the users will 
immerse in a sea of sensations thanks 
to the combination of their many 
functions that will make themselves 
feel at their own spa.

Made in backlit glass, the keys if the 
panels change their colour with the 
different techniques of hydrotherapy 
and chromotherapy.

The simplicity in the selection and 
execution of the functions facilitate the 
user experience in the bathroom.

Los nuevos teclados NK-RELAX y NK-
SENSE ofrecen una nueva experiencia 
en el baño, donde nos sumergiremos 
en un mar de sensaciones gracias 
a la combinación de sus múltiples 
funciones que nos harán sentirnos en 
nuestro propio SPA.

Realizados en cristal retroiluminado, 
las teclas cambian de color con las 
diferentes técnicas de hidroterapia y 
cromoterapia.

La sencillez en la selección y ejecución 
de las funciones facilitan la experiencia 
del usuario en la bañera.

NK-SENSE / NK-RELAX
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The Tono collection, designed by 
the prestigious London architectural 
practice Foster + Partners, combines 
simplicity and functionality to meet 
good taste and comfort. In Tono 
everything fits together and works in a 
coherent and unified way.

Ceramic elements, such as sinks, toilet 
or bidet, are manufactured in Noken 
Ceramic®, guaranteeing the virtues of 
our sanitary porcelain.

The handshower is fixed magnetically 
in both the floor mounted bath mixer 
and the thermostatic, a revolutionary 
system for bathing where the aesthetic 
and functional value are found in 
the Tono series. In addition, the 
connection of the flexible with the 
handshower is concealed, allowing a 
greater visual cleaning.

La colección Tono, diseñada por el 
prestigioso estudio arquitectónico 
londinense Foster + Partners, combina 
sencillez y funcionalidad para cumplir 
con el buen gusto y la comodidad. En 
Tono todo encaja y funciona de forma 
coherente y unificada.

Las piezas cerámicas, como los lavabos, 
el inodoro o el bidé, están fabricadas 
en Noken Ceramic®, garantizando las 
virtudes de nuestra porcelana sanitaria.

La teleducha se fija magnéticamente 
tanto en la grifería de bañera a suelo 
como en la termostática, un sistema 
revolucionario para el baño donde el 
valor estético y funcional se encuentran 
en la serie Tono.  Además, la conexión 
del flexible con la teleducha está 
oculta, permitiendo así una limpieza 
visual mayor.
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NK-CLEAN EFFICIENT FLUSH:
This technology, through two water outlets, clears the 
interior of the entire toilet, increasing the efficiency of the 
product and reaching all corners.
Esta tecnología, por medio de dos salidas de agua, aclara 
el interior de todo el inodoro aumentando la eficacia del 
producto y llegando a todos los rincones.

 
EASY CLEAN:
 The elimination of the rim guarantees greater continuity of 
the  toilet internal surfaces, facilitating its cleaning and less 
use of disinfectants.
La eliminación de la brida garantiza mayor continuidad de 
las superficies del interior del inodoro, facilitando así su 
limpieza y menor uso de desinfectantes..

 
NO SPLASH:
Accurate water conduction through the bowl surfaces 
of the toilet, with adequate energy, imparts exceptional 
performance without splashing.
La conducción precisa del agua sobre las superfíciesdel 
bol del inodoro, con la fuerza adecuada, confiereun 
funcionamiento excepcional sin salpicaduras.

NOKEN CERAMIC:
A special coating that, thanks to ceramic fired at 1250 °, 
makes it solid and unalterable. A total hygienic barrier that 
creates a smooth surface.
Un esmalte especial que, gracias a la cocción cerámica a 
1250°, la hace sólida e inalterable. Una barrera totalmente 
higiénica que crea una superficie lisa.

MORE SILENT:
Thanks to its flush system, it increases the comfort of the 
product by significantly reducing the noise of the flush 
operations.
Gracias a su sistema de descarga, aumenta el confort del 
producto reduciendo de manera sensible el ruido de las 
operaciones de descarga.

NVISIBLE FIXING :
Noken’s innovative concealed fixture for suspended 
toilets gives the product enhanced visual cleaning for easy 
installation and more safety.
La innovadora fijación oculta para inodoros suspendidos 
de Noken confiere al producto mayor limpieza 
visualpermitiendo una fácil instalación y mayor seguridad.

FORMA

PURE LINE
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